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What is OTTOMAN Turkish?

e an ‘extinct’ language based on Anatolian Turkish (Ural-Altaic language
family)

the official administrative language of the Ottoman Empire (~1300-1919)

spread over three continents

found in the written records and archives of the areas controlled by

or in relation with the Ottomans



e referred as
Osmanlica i.e., the language of the Osmanli -the ‘Ottoman people’
Lisan-1 Osmani ““

Lugat-1 Osmani

Osmanl dili

o «

o «

Eski Tirkce ‘old Turkish’

today, Ottoman Turkish is also understood simply as a “script,”

i.e.: the “modified form of the Arabic alphabet” used by the Ottomans

(and by the Turkish Republic for a short period of time) until a variant of the
Roman alphabet was adopted in 1928.



e in its grammar and vocabulary

it is fundamentally Turkish

but borrowed a vast of number of Arabic and Persian words

(as well as some: Greek, Armenian, Slavonic, Hungarian, Italian, French and
English)

in higher literary forms, grammatical structures from Arabic and Persian
are abundant

(! The Turkic vocabulary is saturated with Arabic and Persian elements in
the same proportion as English with French)
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